
SINCLAIR O-RING ROD GUIDES FOR 17 TO 20 CALIBER - 17 - 20
CALIBER O-RING ROD GUIDE 0.675" DIAMETER

Our Centerfire Cleaning Rod Guides are designed to insert into your action In
place of your bold or bolt carrier. They feature a snout with a silicone "O"-ring that
inserts into your chamber, sealing the barrel off from the receiver. The "O"-ring
prevents solvents from leaking back into the action area and gumming up the
trigger assembly. We currently stock "O"-ring rod guides for over 1000 different
action/cartridge combinations. Each rod guide is machined to fit specific actions
and cartridge families from .17 up to .338 caliber. Unfortunately some rifle
chamberings do not lend themselves to an "O"-ring style rod guide, for these
cartridges we recommend one of our Adjustable Cone Style Rod Guides. In an
effort to better serve the cleaning needs of our customers, we have upgraded our
Sinclair "O"-ring rod guides to include integral solvent ports. This upgrade is now
included with every centerfire bolt action rod guide and nearly all AR style rod
guides. If you prefer a rod guide without an integral solvent port, please contact
us via e-mail or phone and we will happily provide you with a rod guide to your
liking. These rod guides without solvent ports will be treated as semi-custom, so
please allow 2-4 weeks for delivery of rod guides without solvent ports. There is
no additional charge for rod guides without integral solvent ports. Will fit the
following Actions: Kimber 84 (pre 2000 mfg). NOTE: Measure across around area
of bolt about in middle with set of dial calipers. Contact Sinclair Reloading tech for
proper rod guide.

Attributes

Name: 17 - 20 CALIBER O-RING ROD GUIDE 0.675" DIAMETER
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749002823
Mfr. No.: 003-675-204
Action Fit: Browning L70,Tikka,491,590,595,Howa 1500,Finnbear,Sako L46,Sako A3,Sako
A4,591,691,695,690
Bolt Diameter: .675
Cartridge: 204 Ruger,17 Remington,20 Tactical,17 Mach IV,20 Vartarg,20 Vartarg Turbo
Delivery weight: 0.091kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der
SINCLAIR ORING ROD GUIDES

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der SINCLAIR ORING ROD GUIDES für Kaliber 17 bis 20. Diese
Rohrführungen sind speziell dafür konzipiert, Ihnen bei der Reinigung Ihrer Waffe zu helfen und gleichzeitig die
Sicherheit zu gewährleisten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive
Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Rohrführungen nur für die vorgesehenen Kaliber und Waffentypen verwenden.
Lagern Sie die Rohrführungen an einem sicheren, trockenen Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rohrführungen auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwenden Sie die Rohrführungen nicht, wenn sie beschädigt sind.
Halten Sie alle Reinigungsmittel und Chemikalien außerhalb der Reichweite von Kindern.
Beachten Sie alle Warnhinweise und Anweisungen auf den Reinigungsmitteln, die Sie verwenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Rohrführung nur mit der richtigen Größe und dem richtigen Kaliber Ihrer Waffe.
Achten Sie darauf, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie die Rohrführung einsetzen.
Führen Sie die Rohrführung vorsichtig in die Kammer ein, um Beschädigungen zu vermeiden.
Der ORing sollte richtig positioniert sein, um ein Auslaufen von Lösungsmitteln zu verhindern.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Lösungsmitteln auf der Haut und in den Augen; verwenden Sie geeignete
Schutzausrüstung.
Lassen Sie die Rohrführung nicht unbeaufsichtigt, während Sie die Waffe reinigen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung der Waffe

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Überprüfen Sie den Zustand der Waffe und der Kammer.

Einsetzen der Rohrführung

Nehmen Sie die Rohrführung und überprüfen Sie den ORing auf Beschädigungen.
Führen Sie die Rohrführung vorsichtig in die Kammer ein, bis sie richtig sitzt.
Stellen Sie sicher, dass der ORing in die Kammer passt und den Lauf vom Empfänger trennt.

Reinigung der Waffe

Verwenden Sie die empfohlenen Reinigungsmittel und werkzeuge.
Achten Sie darauf, dass keine Lösungsmittel in den Aktionsbereich zurückfließen.
Reinigen Sie die Waffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.

Entfernen der Rohrführung

Ziehen Sie die Rohrführung vorsichtig aus der Kammer.
Überprüfen Sie die Rohrführung auf Rückstände oder Beschädigungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte Rohrführungen gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Entsorgung von Kunststoff und Metall.
Reinigungsmittel und Chemikalien sollten gemäß den Anweisungen auf der Verpackung entsorgt werden.
Halten Sie sich an die Empfehlungen Ihrer örtlichen Abfallbehörde zur sicheren Entsorgung.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur
Verfügung. Bitte kontaktieren Sie den Hersteller oder einen autorisierten Händler.

Schlussfolgerung
Die SINCLAIR ORING ROD GUIDES sind ein wertvolles Werkzeug für die Wartung Ihrer Waffe. Indem Sie diese
Sicherheitshinweise befolgen, können Sie die Sicherheit und Effizienz Ihrer Reinigungsarbeiten gewährleisten.
Achten Sie darauf, regelmäßig auf Sicherheitsaktualisierungen zu achten und unsicheres Verhalten zu melden.
Bleiben Sie sicher und genießen Sie die Verwendung Ihrer Rohrführungen!
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Safety Instruction Guide for SINCLAIR ORING ROD
GUIDES

Introduction
Thank you for choosing the SINCLAIR ORING ROD GUIDES for your cleaning needs. This guide provides essential
safety information and instructions to ensure the proper and safe use of our product. Please read this guide
thoroughly before using the rod guides.

General Safety Guidelines
Ensure you are familiar with the specific firearm and its operation before using the rod guide.
Always use the rod guide in accordance with the manufacturer’s instructions.
Keep the rod guide out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the rod guide for any signs of damage or wear before each use.
Do not use the rod guide if it appears damaged or if any components are missing.
Follow all local laws and regulations regarding firearm maintenance and cleaning.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the firearm is unloaded before inserting the rod guide.
Use the rod guide only with compatible actions and cartridges as specified in the product information.
Do not force the rod guide into the chamber; it should fit snugly without excessive pressure.
Avoid using harsh chemicals that are not recommended for use with the rod guide.
If using solvents, ensure that they are compatible with the materials of the rod guide.
Do not leave the rod guide in the chamber for extended periods, as this may lead to corrosion or damage.
Always wear appropriate safety gear, such as gloves and eye protection, when cleaning firearms.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is completely unloaded.
Gather all necessary cleaning supplies and the rod guide.

Inserting the Rod Guide:

Align the rod guide's snout with the chamber of the firearm.
Gently insert the rod guide into the chamber until it is fully seated.
Ensure the silicone "O"ring creates a seal to prevent solvents from leaking.

Cleaning:

Insert the cleaning rod through the rod guide.
Follow your usual cleaning procedure, applying solvents as needed.
After cleaning, remove the rod guide by pulling it straight out of the chamber.

PostUse Care:

Clean the rod guide with a soft cloth to remove any solvents or debris.
Store the rod guide in a dry place away from direct sunlight.

Disposal Instructions
Dispose of the rod guide in accordance with local regulations for plastic and metal waste.
Do not dispose of the rod guide in fire as it may release harmful substances.
If the rod guide is damaged beyond repair, contact your local waste management facility for proper disposal
methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SINCLAIR ORING ROD GUIDES, please refer to the manufacturer's
contact details provided with your purchase.

By adhering to these safety guidelines and instructions, you will ensure a safe and effective cleaning experience with
your SINCLAIR ORING ROD GUIDES. Thank you for your commitment to safety and responsible firearm
maintenance.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los Guías de
Varilla de Limpieza SINCLAIR ORING

Introducción
Bienvenido a la guía de instrucciones de seguridad para los guías de varilla de limpieza SINCLAIR ORING. Este
producto está diseñado para facilitar la limpieza de tu arma de fuego de manera segura y efectiva. Es importante
seguir estas instrucciones para garantizar un uso seguro y adecuado.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones y advertencias antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no tenga experiencia en el
manejo de armas de fuego.
Siempre verifica que el arma esté descargada antes de usar el guía de varilla.
No utilices el guía de varilla si muestra signos de daño o desgaste.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre el guía de varilla adecuado para el calibre de tu arma. Este producto es compatible con
calibres .17 a .20.
Asegúrate de que el "O"ring esté en buenas condiciones y correctamente colocado antes de cada uso.
Al insertar el guía de varilla en el cañón, hazlo con cuidado para evitar dañar el cañón o el guía de varilla.
Si estás utilizando solventes, asegúrate de hacerlo en un área bien ventilada y sigue las instrucciones del
fabricante del solvente.
No fuerces el guía de varilla; si sientes resistencia, verifica que no haya obstrucciones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Arma:

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Retira el cerrojo o portador de cerrojo según las instrucciones del fabricante del arma.

Inserción del Guía de Varilla:

Toma el guía de varilla y verifica que el "O"ring esté limpio y en buen estado.
Inserta suavemente el extremo del guía de varilla en la recámara del arma, asegurándote de que el
"O"ring selle correctamente.

Uso del Guía de Varilla:

Con el guía de varilla en su lugar, procede a limpiar el cañón utilizando el método que prefieras.
Si utilizas solventes, asegúrate de que el puerto de solvente esté alineado correctamente para evitar
derrames.

Retiro del Guía de Varilla:

Una vez que hayas terminado de limpiar, retira el guía de varilla con cuidado.
Limpia el guía de varilla después de cada uso y verifica si hay daños.

Instrucciones de Eliminación
Si decides deshacerte del guía de varilla, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de limpieza y materiales relacionados
con armas de fuego.
No tires el guía de varilla en la basura común si está dañado; busca un centro de reciclaje adecuado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre el uso de este producto, te recomendamos que contactes a un
especialista en armas de fuego o a un técnico de recarga de Sinclair.

Recuerda que seguir estas directrices de seguridad no solo protege tu bienestar, sino también el de quienes te
rodean. Mantente informado sobre las mejores prácticas y disfruta de una experiencia de limpieza segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour les Guides de Tige ORing
SINCLAIR

Introduction
Merci d'avoir choisi les guides de tige ORing SINCLAIR pour le nettoyage de votre arme à feu. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ce document avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de toujours manipuler votre arme à feu avec la plus grande précaution.
Ne jamais pointer l'arme vers soi ou vers d'autres personnes, même si elle est déchargée.
Gardez les guides de tige hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
Vérifiez régulièrement l'état de votre guide de tige pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne pas utiliser le produit s'il est endommagé.
En cas d'accident ou de produit défectueux, signalezle immédiatement aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'utiliser le guide de tige, assurezvous que l'arme est déchargée.
Utilisez le guide de tige uniquement pour les calibres spécifiés dans la documentation du produit.
Ne pas forcer le guide de tige dans la chambre; cela pourrait endommager l'arme ou le guide.
Évitez d'utiliser des solvants non recommandés qui pourraient endommager le guide de tige ou votre arme.
Ne pas laisser de solvants s'accumuler autour du guide de tige pendant une période prolongée.
Si vous ressentez une résistance excessive lors de l'utilisation, arrêtez immédiatement et vérifiez le guide de
tige et l'arme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'Arme:

Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée avant de commencer.
Retirez la culasse ou le porteculasse de l'arme.

Installation du Guide de Tige:

Insérez le nez du guide de tige ORing dans la chambre de l'arme.
Assurezvous que le "O"ring est correctement positionné pour sceller la chambre.

Utilisation du Guide de Tige:

Insérez la tige de nettoyage dans le guide de tige.
Appliquez le solvant de nettoyage recommandé, si nécessaire.
Faites glisser doucement la tige de nettoyage dans le canon tout en maintenant le guide de tige en
place.

Retrait du Guide de Tige:

Une fois le nettoyage terminé, retirez délicatement le guide de tige de la chambre.
Nettoyez le guide de tige après utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le guide de tige dans les ordures ménagères si celuici est endommagé ou usé.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des produits en plastique et des équipements
d'armement.
Envisagez de retourner le produit au fabricant pour un recyclage approprié, si disponible.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant votre guide de tige ORing SINCLAIR, veuillez consulter le site web
du fabricant ou contacter leur service client.

En suivant ces instructions de sécurité, vous contribuerez à garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace
pour votre arme à feu. Merci de votre attention et de votre responsabilité en matière de sécurité.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla prowadnic Oring
Sinclair

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup prowadnic Oring Sinclair do broni centralnego zapłonu. Nasze produkty są zaprojektowane z
myślą o bezpieczeństwie i wygodzie użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi
bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym bezpieczne korzystanie z naszych produktów.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj prowadnic Oring Sinclair tylko zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj prowadnice pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem.
Przechowuj prowadnice w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta dotyczących czyszczenia i konserwacji prowadnic.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek niebezpiecznych sytuacji, zgłoś je odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Upewnij się, że prowadnica jest odpowiednia do Twojego mechanizmu i kalibru.
Nie używaj prowadnicy, jeśli średnica nie pasuje do obszaru zamka. Zmierz średnicę za pomocą suwmiarki.
Zawsze stosuj prowadnicę w odpowiednich warunkach, unikając ekstremalnych temperatur i wilgoci.
Nie modyfikuj prowadnicy ani nie używaj jej w sposób niezgodny z instrukcją.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest wyłączona i nie zawiera amunicji.
Sprawdź, czy prowadnica Oring jest czysta i wolna od uszkodzeń.

Instalacja:

Włóż końcówkę prowadnicy z silikonowym pierścieniem "O" do komory zamkowej.
Upewnij się, że pierścień "O" uszczelnia lufę od komory zamkowej.

Użytkowanie:

Użyj prowadnicy do czyszczenia broni zgodnie z zaleceniami producenta.
Po zakończeniu czyszczenia, wyjmij prowadnicę z komory.

Konserwacja:

Regularnie czyść prowadnicę zgodnie z instrukcjami.
Sprawdzaj pierścień "O" pod kątem zużycia i wymieniaj go w razie potrzeby.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Prowadnice Oring Sinclair są produktami, które można utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów.
Upewnij się, że prowadnica jest odpowiednio zniszczona, aby nie mogła być używana w niewłaściwy sposób.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania prowadnic Oring Sinclair, prosimy o kontakt z
odpowiednim działem wsparcia.

Dziękujemy za wybór naszych produktów i życzymy bezpiecznego użytkowania.
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SINCLAIR ORING ROD GUIDES Käyttöohjeet

Johdanto
Tervetuloa SINCLAIR ORING ROD GUIDES tuotteiden käyttöohjeeseen. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi omassa aseessasi. Tarkista yhteensopivuus ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, kun käytät asetta ja siihen liittyviä tarvikkeita.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä tuotetta vain suositelluissa aseissa ja toiminnallisuuksissa.
Varmista, että "O"rengas on oikein asennettu ennen käyttöä.
Tarkista, ettei liuottimia vuoda takaisin toimintaalueelle.
Vältä tuotteen käyttöä, jos huomaat minkäänlaisia ongelmia, kuten vuotoja tai vaurioita.
Noudata valmistajan ohjeita tarkasti asennuksessa ja käytössä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen asennusta.
Poista vanha putkiohjain, jos sellainen on.
Asenna uusi SINCLAIR ORING ROD GUIDE varovasti paikalleen.
Varmista, että "O"rengas on kunnolla paikallaan ja tiivis.

Käyttö:

Käytä tuotetta vain puhdistustoimenpiteiden aikana.
Tarkista säännöllisesti "O"renkaan kunto ja vaihda se tarvittaessa.
Pidä tuote puhtaana ja kuivana käytön jälkeen.
Älä käytä tuotetta, jos se ei sovi aseesi kammiin.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin, jos et ole varma hävittämismenettelyistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat auttaa sinua kaikissa
kysymyksissä tuotteeseen liittyen.

Muista, että turvallisuus on ensisijaisen tärkeää. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että käytät SINCLAIR ORING
ROD GUIDES tuotteita turvallisesti ja tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för SINCLAIR ORING ROD
GUIDES

Introduktion
Tack för att du valt SINCLAIR ORING ROD GUIDES. Dessa rengöringsstångsguider är designade för att förbättra
din rengöringsupplevelse av centerfirevapen. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid att vapnet är oladdat innan du installerar eller använder produkten.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra som inte är utbildade i säker vapenhantering.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till tillverkaren omedelbart.
Håll produkten borta från extrema temperaturer och fukt för att förhindra skador.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att "O"ringen är i gott skick innan användning. En skadad "O"ring kan leda till läckage av
lösningsmedel.
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med rengöringslösningar.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra under installation och användning.
Använd endast rekommenderade rengöringslösningar för att undvika skador på produkten och vapnet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att vapnet är oladdat.
Rengör området runt slutstycket för att säkerställa en smidig installation.

Installation av ORing Rod Guide:

Sätt försiktigt in snouten med "O"ringen i kammeret.
Se till att "O"ringen tätar ordentligt mot pipan.

Användning:

För in rengöringsstången genom guiden.
Rengör vapnet enligt tillverkarens rekommendationer för rengöringslösningar.

Avinstallation:

Dra ut rengöringsstången försiktigt.
Ta bort ORing Rod Guide från kammeret.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala bestämmelser för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den kasseras på ett säkert sätt för att förhindra
oavsiktlig användning.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support relaterade till produkten, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Det är viktigt att ha tillgång till
korrekt information och vägledning vid behov.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av dina SINCLAIR
ORING ROD GUIDES. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar i din vapenhantering.
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Bezpečnostní pokyny pro použití vodítek s
"O"kroužkem SINCLAIR

Úvod
Tento dokument poskytuje důležité bezpečnostní pokyny pro použití vodítek s "O"kroužkem SINCLAIR určených pro
čištění hlavně zbraní ráže 17 až 20. Je důležité dodržovat tyto pokyny, aby se zajistila bezpečnost uživatelů a
minimalizovala rizika spojená s používáním tohoto produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro účely, pro které je určen.
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní varování.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a nezletilých osob.
Při používání výrobku dbejte na osobní ochranné prostředky, jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození a v případě potřeby jej vyměňte.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před čištěním zbraně se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně uložena.
Používejte pouze doporučené čisticí prostředky a postupy, abyste předešli poškození zbraně nebo vodítka.
Při manipulaci s vodítkem se vyhněte nadměrnému tlaku, abyste předešli jeho poškození.
Pokud dojde k úniku čisticího prostředku, okamžitě vyčistěte postiženou oblast, abyste předešli dalšímu
poškození.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava zbraně: Před použitím vodítka se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Instalace vodítka:

Zasuňte vodítko s "O"kroužkem do nábojnice zbraně.
Ujistěte se, že je vodítko správně usazeno a utěsňuje hlaveň.

Použití čisticího prostředku:
Pokud je vaše vodítko vybaveno integrovanými otvory pro čisticí prostředky, můžete je použít k aplikaci
čisticího prostředku přímo do hlavně.
Pokud preferujete vodítko bez integrovaného otvoru, kontaktujte nás pro speciální objednávku.

Údržba:
Po použití důkladně vyčistěte vodítko a uložte ho na suchém místě.

Pokyny pro likvidaci
Vodítka s "O"kroužkem a související čisticí prostředky likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadu.
Nepohazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o produktu, neváhejte se obrátit na náš tým podpory.
Všechny produkty mají kontaktní místo v EU pro zajištění bezpečnosti a odpovědnosti.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vodítek s "O"kroužkem SINCLAIR. Děkujeme,
že jste si vybrali naše výrobky a že dbáte na bezpečnost při jejich používání.


